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I. INTRODUCTION

Le projet de loi qui fait l'objet du présent rapport et
relève de la procédure bicamérale facultative a été
déposé à la Chambre des représentants en tant que
projet de loi du gouvernement (doc. Chambre, no 53-
1725/1).

Il a été adopté le 15 décembre 2011 par l'assemblée
plénière de la Chambre des représentants par 83 voix
contre 49 et 3 abstentions.

Il a été transmis le même jour au Sénat, qui l'a
évoqué le 16 décembre 2011.

Il a été examiné en commission des Finances et des
Affaires économiques le 19 décembre 2011.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU SECRÉTAIRE
D'ÉTAT À L'ENVIRONNEMENT,
À L'ÉNERGIE ET À LA MOBILITÉ,
ADJOINT À LA MINISTRE DE L'INTÉ-
RIEUR, ET SECRÉTAIRE D'ÉTAT AUX
RÉFORMES INSTITUTIONNELLES,
ADJOINT AU PREMIER MINISTRE

Le projet de loi à l'examen « portant modifications
de la loi du 29 avril 1999 relative à l'organisation du
marché de l'électricité et de la loi du 12 avril 1965
relative au transport de produits gazeux et autres par
canalisations » a pour but de transposer le troisième
paquet Énergie, adopté le 13 juillet 2009 et compor-
tant principalement la directive 2009/72/CE du Parle-
ment européen et du Conseil concernant des règles
communes pour le marché intérieur de l'électricité et la
directive 2009/73/CE du Parlement européen et du
Conseil concernant des règles communes pour le
marché intérieur du gaz naturel.

La transposition de ce troisième paquet Énergie
devait être réalisée avant le 3 mars 2011. Le retard de
transposition a été signalé par la Commission euro-
péenne dans un courrier envoyé le 29 septembre 2011.
Bien que la Belgique ne soit pas le seul État membre
européen à accuser un retard vu l'ampleur des
modifications nécessitées par la mise en œuvre des
directives, il importe d'adopter le projet de loi au plus
vite, sous peine d'astreintes.

Les principaux objectifs du troisième paquet Éner-
gie sont les suivants :

1) le renforcement de la protection des consomma-
teurs;

2) l'accroissement de la sécurité d'approvisionne-
ment;

I. INLEIDING

Het voorliggende optioneel bicameraal wetsontwerp
werd in de Kamer van volksvertegenwoordigers
ingediend als wetsontwerp van de regering (stuk
Kamer, nr. 53- 1725/1).

Het werd op 15 december 2011 aangenomen door
de plenaire vergadering van de Kamer van volks-
vertegenwoordigers met 83 tegen 49 stemmen, bij
3 onthoudingen.

Het wetsontwerp werd dezelfde dag overgezonden
naar de Senaat en op 16 december 2011 geëvoceerd.

De commissie voor de Financiën en de Economi-
sche Aangelegenheden heeft het wetsontwerp be-
sproken op 19 december 2011.

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
STAATSSECRETARIS VOOR LEEFMILIEU,
ENERGIE ENMOBILITEIT, TOEGEVOEGD
AAN DE MINISTER VAN BINNENLANDSE
ZAKEN EN STAATSSECRETARIS VOOR
STAATSHERVORMING, TOEGEVOEGD
AAN DE EERSTE MINISTER

Dit wetsvoorstel « tot wijziging van de wet van
29 april 1999 over de organisatie van de elektrici-
teitsmarkt en de wet van 12 april 1965 betreffende het
vervoer van gasachtige producten en andere door
middel van leidingen » is bedoeld voor de omzetting
van het Derde Pakket Energie, aangenomen op 13 juli
2009, met daarin voornamelijk richtlijn 2009/72/EG
van het Europees Parlement en de Raad betreffende
gemeenschappelijke regels voor de interne markt voor
elektriciteit en richtlijn 2009/73/EG van het Europees
Parlement en van de Raad betreffende gemeenschap-
pelijke regels voor de interne markt voor aardgas.

De omzetting van dit derde energiepakket moest
worden voltooid vóór 3 maart 2011. De omzettings-
achterstand werd door de Europese Commissie in een
brief van 29 september 2011 aangeduid. Hoewel
België niet de enige Europese lidstaat is die, gezien de
omvang van de wijzigingen die noodzakelijk zijn om
de richtlijnen te implementeren, een vertraging heeft,
is het echter van belang het wetsontwerp zo snel als
mogelijk goed te keuren, op straffe van dwang-
sommen.

De voornaamste doelstellingen van het Derde
Energiepakket zijn :

1) de versterking van de consumentenbescherming,

2) de vergroting van de bevoorradingszekerheid,
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3) l'accroissement de l'indépendance et des compé-
tences des autorités de régulation;

4) la dissociation des gestionnaires de réseaux de
transport d'électricité et de gaz naturel ainsi que des
gestionnaires d'installations de stockage de gaz naturel
et d'installations de gaz naturel liquéfié.

Afin de garantir la protection des consommateurs et
la cohésion sociale, les compétences de la Commis-
sion de régulation de l'électricité et du gaz (CREG)
sont renforcées. En vue de lutter contre la volatilité des
prix de l'énergie, le projet de loi à l'examen met en
place un mécanisme de suivi de la modification des
prix de la fourniture d'électricité et/ou de gaz naturel
des contrats variables pour les clients résidentiels et les
PME, sur la base du mécanisme dit du « filet de
sécurité ».

Le projet de loi renforce également les compétences
et les pouvoirs de la CREG conformément à ce qui est
prescrit dans le troisième paquet Énergie : il habilite la
CREG à fixer les méthodologies tarifaires sur la base
de lignes directrices générales, ainsi que les tarifs.

L'intervenant souligne également que la réforme de
l'État annoncée dans l'accord de gouvernement modi-
fiera la structure du paysage énergétique belge. Ainsi,
il a été convenu que les Régions seraient compétentes
en ce qui concerne les tarifs de distribution. En effet,
nombre de polémiques concernant les tarifs de
distribution sont le résultat d'une situation particulière,
à savoir que la régulation de ces tarifs relève de la
compétence du régulateur fédéral alors que les
déterminants de ces tarifs sont surtout régionaux.

Parmi ces déterminants figurent notamment la
tutelle sur les intercommunales et les obligations de
service public, qui sont toutes deux des compétences
régionales. Le texte en discussion contient donc des
dispositions qui seront purement transitoires.

L'indépendance du régulateur est également renfor-
cée : à l'avenir, la CREG ne devra plus répondre que
devant la Chambre des représentants. Enfin, le pouvoir
de suspension des tarifs par le Conseil des ministres
est supprimé.

Le contrôle de la CREG, de ses moyens et décisions
relèvera désormais de la compétence exclusive du
législateur.

La sécurité d'approvisionnement est renforcée : la
portée des études prospectives est étendue, à la fois
pour l'offre de production et pour la demande, et ce
moyennant la formulation de recommandations par la
direction générale de l'Énergie et le Bureau fédéral du
Plan, en concertation avec la CREG.

3) het vergroten van de onafhankelijkheid en
deskundigheid van de regulerende instanties,

4) de scheiding van de transmissienetbeheerders
van elektriciteit en aardgas, alsook beheerders van
opslagcapaciteiten voor aardgas en vloeibaar aardgas
faciliteiten.

Om de consumentenbescherming en sociale samen-
hang te waarborgen, worden de bevoegdheden van de
Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit en
het Gas (CREG) versterkt. Om te strijden tegen de
volatiliteit van de energieprijzen, voert dit wetsont-
werp een controlemechanisme in, van de prijswijzi-
gingen van contractvariabelen voor de levering van
elektriciteit en/of aardgas voor residentiële klanten en
kmo's, op basis van het mechanisme « veiligheidsnet »
genaamd.

Tevens versterkt dit wetsontwerp de bevoegdheden
en de macht van de CREG zoals vereist door het
Derde Energiepakket : aan de CREG wordt de be-
voegdheid verleend om de tariefmethodologie vast te
stellen, op basis van algemene richtsnoeren, en ook de
tarieven.

Er wordt tevens op gewezen dat de in het Regeer-
akkoord aangekondigde staatshervorming de structuur
van het Belgische energielandschap zal veranderen.
Zo is er afgesproken dat de gewesten bevoegd worden
voor de distributietarieven. Veel controverses omtrent
de distributietarieven zijn immers het gevolg van een
bijzondere situatie, te weten dat de federale regule-
rende instantie bevoegd is voor de reguleringen van
die tarieven, terwijl vooral de gewesten van invloed
zijn op de determinanten van die tarieven.

Die determinanten zijn onder meer het toezicht op
de intercommunales en de openbare-dienstverplich-
tingen, wat twee gewestbevoegdheden zijn. De ter
bespreking voorliggende tekst bevat dus bepalingen
die louter overgangsbepalingen zullen zijn.

Ook de onafhankelijkheid van de regulator wordt
versterkt : de CREG zal voortaan alleen nog verant-
woording dienen af te leggen aan de Kamer van
volksvertegenwoordigers. Ten slotte wordt de macht
van de opschorting van de tarieven van de Raad van
ministers opgeheven.

De controle op de CREG, haar middelen en
beslissingen zullen voortaan exclusief tot de bevoegd-
heid van de wetgever behoren.

De bevoorradingszekerheid wordt versterkt : het
toepassingsgebied van prospectieve studies wordt
vergroot, zowel voor het aanbod van de productie
als voor de vraag en mits het verstrekken van
aanbevelingen van het directoraat-generaal voor Ener-
gie en het Federaal Planbureau in overleg met de
CREG.
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Par ailleurs, un mécanisme d'information préalable
obligatoire est prévu pour la mise à l'arrêt d'unités de
production d'électricité non programmées dans le plan
de développement du GRT électricité.

Le projet de loi à l'examen désigne l'administration
de l'Énergie comme l'autorité compétente en vertu du
règlement du 20 octobre 2010 du Parlement européen
et du Conseil concernant des mesures visant à garantir
la sécurité de l'approvisionnement en gaz naturel, dit
« règlement SOS gaz ».

En ce qui concerne la dissociation des gestionnaires
de réseaux de transport, les modifications apportées
aux lois électricité et gaz sont purement formelles : la
dissociation des structures de propriété (ownership
unbundling) est déjà acquise en pratique au sein des
GRT d'électricité (Elia) et de gaz (Fluxys) et auprès
des gestionnaires d'installation de stockage et d'instal-
lation de GNL.

III. DISCUSSION

A. Discussion générale

Mme Khattabi rappelle que le projet de loi en
discussion est un des chantiers majeurs en matière
d'énergie de cette législature vu qu'il s'agit de la
transposition du troisième paquet énergie. Bien que
ces travaux de transpositions aient commencé il y a
plus d'un an, le gouvernement a dû demander
l'allongement des délais pour de bonnes raisons.
Celles-ci relevaient de la concertation et de la
transparence, ce qui ne pouvait être que salué. Cette
logique a prévalu dans les travaux de la Chambre des
représentants puisqu'ils ont eu l'occasion d'auditionner
différents acteurs. Cependant, l'intervenante déplore
que deux organisations au centre du débat n'aient pas
été entendues. Il s'agit de l'Organisatie voor Duur-
zame Energie et de DORA, la fédération des pro-
ducteurs d'énergies renouvelables.

Le renforcement du rôle de CREG a été évoqué. Il
aurait été intéressant de renforcer son rôle en lui
accordant celui de mener les études prospectives.
Celles-ci ont, par contre, été confiées à la Direction
générale de l'Énergie alors que la directive 2009/72/
CE stipule que le régulateur national est l'instance
compétente pour le monitoring de la sécurité d'appro-
visionnement. À côté de cela, il n'y a aucune garantie
que la Direction générale de l'Énergie consulte, au
cours des études prospectives, les acteurs représenta-
tifs du marché de l'électricité via le conseil général de
la CREG.

Le rythme d'actualisation des études est trop lent,
l'actualité démontre que le rythme des changements
est beaucoup plus soutenu. C'est un élément à
modifier.

Er is ook een mechanisme voorzien van vooraf-
gaande verplichte voorlichting voor de sluiting van de
productie-eenheden van elektriciteit die niet werden
geprogrammeerd in het ontwikkelingsplan van de
TNB elektriciteit.

Het wetsontwerp wijst de administratie van energie
aan als de bevoegde overheid op grond van de
verordening van 20 oktober 2010 van het Europees
Parlement en de Raad betreffende maatregelen tot
veiligstelling van de levering van aardgas, beter
bekend als « SOS gas regelgeving ».

Gezien het probleem van de ontvlechting van de
transportnetbeheerders, zijn de wijzigingen in de
elektriciteits- en gaswetten alleen zuiver vormelijk :
ontvlechting van de eigendom (ownership unbund-
ling) is reeds in de praktijk een feit in de elektriciteit-
TNB (Elia) en gas (Fluxys) evenals de beheerders van
opslagfaciliteiten en LNG-installaties.

III. BESPREKING

A. Algemene bespreking

Mevrouw Khattabi herinnert eraan dat het voorlig-
gende wetsontwerp één van de belangrijkste energie-
projecten van deze zittingsperiode is, aangezien het
om de omzetting van het Derde Energiepakket gaat.
Hoewel men reeds meer dan een jaar geleden aan deze
omzetting is begonnen, heeft de regering om gegronde
redenen een verlenging van de termijnen moeten
vragen. Die redenen betroffen het overleg en de
transparantie, wat inderdaad lovenswaardig is. De
Kamer van volksvertegenwoordigers heeft dan ook het
initiatief genomen om verschillende actoren te horen.
Spreekster betreurt echter dat twee sleutelorganisaties
niet werden gehoord, met name de Organisatie voor
Duurzame Energie en DORA, de federatie van
producenten van hernieuwbare energie.

Men heeft gesproken over een grotere rol voor de
CREG. Het ware interessant geweest die rol te
versterken door haar op te dragen prospectieve studies
te verrichten. Deze opdracht werd echter toevertrouwd
aan de algemene directie Energie, terwijl richtlijn
2009/72/EG bepaalt dat de nationale regulator be-
voegd is voor het toezicht op de bevoorradingszeker-
heid. Bovendien is er geen enkele garantie dat de
algemene directie Energie voor haar prospectieve
studies representatieve actoren van de elektriciteits-
martkt raadpleegt via de algemene raad van de CREG.

De studies worden niet snel genoeg bijgewerkt. Uit
de actualiteit blijkt dat de zaken veel sneller ver-
anderen. Dat moet anders.
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Pour ces raisons, Mme Khattabi déclare que le
Groupe Ecolo ne soutiendra pas le projet de loi.

Mme Arena reconnaît qu'il est vrai qu'un retard a été
pris en ce qui concerne la transposition de ce troisième
paquet énergie, mais cela est dû à la complexité de la
thématique et du schéma institutionnel belge. Les
collègues de la Chambre des représentants ont fait un
travail rapide et efficace avec les concertations
nécessaires avec le ministre en charge en affaires
courantes ainsi qu'avec le nouveau secrétaire d'État.

Le renforcement de la CREG était très important,
ainsi que son indépendance. L'indépendance de la
CREG est instituée avec un rapport qu'elle fera au
niveau du parlement. Ce renforcement de la CREG
dans la politique tarifaire est essentiel, surtout par
rapport au suivi des tarifs à l'indexation qui doivent
être communiqués à la CREG. C'est également le cas à
propos de la décision de la CREG en ce qui concerne
toute autre forme d'augmentation. Dans ce cas-là, il
doit y avoir une approbation de la CREG au niveau
des évolutions tarifaires et on ne peut que s'en réjouir.

Le secrétaire d'État remercie Mme Arena et déclare
de ne pas partager l'opinion de Mme Khattabi : c'est
l'État qui est responsable en matière de la sécurité
d'approvisionnement du pays. Mais, devoir être
responsable sans avoir la maîtrise de ce qui est
nécessaire en matière de sécurité d'approvisionnement
énergétique, ne serait pas juste.

Pour ce qui concerne la garantie d'une consultation
de la CREG, le secrétaire d'État réfère à l'article 3 du
projet de loi. Cet article prévoit que le § 1er de
l'article 3 de la loi du 29 avril 1999 relative à
l'organisation du marché de l'électricité sera complété
par un alinéa 5, rédigé comme suit : « La direction
générale de l'Énergie établit tous les deux ans, en
collaboration avec le Bureau fédéral du Plan et en
concertation avec la commission, un rapport complé-
mentaire sur le suivi de la sécurité d'approvisionne-
ment .... »

Mais en effet, la finalité politique de la question de
la sécurité d'approvisionnement reste auprès du gou-
vernement. C'est le bon choix parce qu'il appartient au
gouvernement d'être responsable pour la sécurité
d'approvisionnement si elle est défaillante, mais aussi
d'en avoir la maîtrise.

B. Discussion des amendements

Mme Maes et M. Boogaerts déposent l'amendement
no 1 (doc. Sénat, no 5-1405/2) concernant l'article 32
du projet de loi, qui vise à modifier les points 1o, 2o, 3o

et 4o de l'article 21bis de la loi du 29 avril 1999
relative à l'organisation du marché de l'électricité.

Cet amendement entend supprimer une anomalie
concernant le plafonnement de la cotisation fédérale et

Om deze redenen verklaart mevrouw Khattabi dat
de Ecolo-fractie het wetsontwerp niet zal steunen.

Mevrouw Arena erkent dat de omzetting van het
Derde Energiepakket vertraging heeft opgelopen,
maar ze wijt dit aan de complexiteit van de materie
en het Belgisch institutioneel kader. De volksvertegen-
woordigers hebben snel en efficiënt gewerkt, met het
nodige overleg met de minister van lopende zaken en
de nieuwe staatssecretaris.

Een versterking én een grotere onafhankelijkheid
van de CREG zijn heel belangrijk. De onafhankelijk-
heid van de CREG wordt behandeld in een verslag dat
zij voor het Parlement zal uitbrengen. Een versterkte
rol van de CREG inzake tariefbeleid is essentieel,
vooral wat de aanpassingen van de tarieven aan de
index betreft, die aan de CREG moeten worden
meegedeeld. Ook krijgt de CREG beslissingsbevoegd-
heid bij elke andere verhoging. De CREG moet deze
tariefevoluties goedkeuren, en daar kan men alleen
maar blij om zijn.

De staatssecretaris dankt mevrouw Arena en ver-
klaart dat hij de mening van mevrouw Khattabi niet
deelt : het is de Staat die verantwoordelijk is voor de
bevoorradingszekerheid van het land. Het zou echter
niet correct zijn om verantwoordelijk te zijn zonder
greep te hebben op wat nodig is om de bevoorra-
dingszekerheid veilig te stellen.

Wat betreft de gewaarborgde raadpleging van de
CREG, verwijst de staatssecretaris naar ontwerparti-
kel 3. Dit artikel bepaalt dat § 1 van artikel 3 van de
wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van
de elektriciteitsmarkt wordt aangevuld met een vijfde
lid, luidende : «De algemene directie Energie stelt om
de twee jaar, in samenwerking met het Federaal
Planbureau en in overleg met de commissie, een
aanvullend verslag op over de opvolging van de
bevoorradingszekerheid (...) ».

De politieke eindbeslissing inzake bevoorradings-
zekerheid, blijft echter inderdaad in handen van de
regering. Dat is een goede keuze, omdat de regering in
geval van problemen verantwoordelijk is voor de
bevoorradingszekerheid, maar zij moet daar dan ook
greep op kunnen hebben.

B. Bespreking van de amendementen

Mevrouw Maes en de heer Boogaerts dienen
amendement nr. 1 (stuk Senaat, nr. 5-1405/2) in op
artikel 32 van het wetsontwerp dat ertoe strekt
artikel 21bis, 1o, 2o, 3o en 4o, van de wet van 29 april
1999 betreffende de organisatie van de elektriciteits-
markt te wijzigen.

Dit amendement beoogt een anomalie inzake de
bovengrens voor de federale bijdrage weg te werken
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ajuster le dispositif d'exonération de la cotisation
fédérale. Il vise aussi à mettre en place un lien entre le
supplément offshore et la cotisation fédérale et à
augmenter le plafond absolu de la cotisation fédérale
en fonction du développement des parcs éoliens
offshore.

L'auteur principal de l'amendement, Mme Maes,
souligne que cet amendement, qui a également été
déposé par le groupe N-VA à la Chambre des
représentants, tend à résoudre plusieurs problèmes
du cadre réglementaire actuel :

— les clients qui consomment moins de 250 000
MWh paient aujourd'hui une cotisation fédérale
beaucoup plus élevée que ceux qui consomment plus
de 250 000 MWh;

— les consommateurs achètent actuellement des
garanties d'origine à l'étranger pour bénéficier d'une
réduction sur la cotisation fédérale, alors que cette
réduction n'est pas proportionnelle au prix (restreint)
de ces garanties, si bien que des projets de production
d'énergie verte sont subventionnés à l'étranger (au
détriment des projets de production d'énergie verte
nationaux);

— jusqu'à présent, la surcharge offshore ne peut
être soumise aux mêmes règles de dégressivité, en
raison du plafond actuel, qui est trop bas.

Le secrétaire d'État reconnaît que la cotisation
fédérale pose problème, mais estime que la probléma-
tique évoquée n'a rien à voir avec la ratio legis du
projet de loi à l'examen, à savoir la transposition du
troisième Paquet Énergie de l'Union européenne. Il
souligne cependant que l'accord de gouvernement
prévoit des mesures d'exécution permettant de répon-
dre à la problématique évoquée dans l'amendement.
Le secrétaire d'État s'engage à soumettre le plus
rapidement possible au Parlement une proposition de
remaniement de la cotisation fédérale.

IV. VOTES

L'amendement no 1 est rejeté par 10 voix contre 2.

L'ensemble du projet de loi a été adopté par 10 voix
contre 2.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

La rapporteuse, Le président,

Fauzaya TALHAOUI. Ludo SANNEN.

*
* *

en de nadere voorwaarden voor de vrijstelling van de
federale bijdrage aan te passen. Voorts strekt het ertoe
de offshoretoeslag te koppelen aan de federale
bijdrage en de absolute bovengrens van de federale
bijdrage te verhogen naar gelang van de ontwikkeling
van de offshore-windmolenparken.

De hoofdindiener van het amendement, Mevrouw
Maes, wijst erop dat dit amendement, dat door de N-
VA-fractie ook in de Kamer van volksvertegenwoor-
digers werd ingediend, enkele problemen van het
huidige regelgevingskader beoogt aan te pakken :

— wie minder dan 250 000 MWh verbruikt, betaalt
vandaag een hogere federale bijdrage dan wie meer
dan 250 000 MWh verbruikt;

— verbruikers kopen nu garanties van oorsprong in
het buitenland aan om een korting op de federale
bijdrage te verkrijgen, terwijl die korting niet in
verhouding staat tot de (geringe) kostprijs van die
garanties en ertoe leidt dat groenestroomprojecten in
het buitenland worden gesubsidieerd (wat ten nadele
van binnenlandse groenestroomprojecten gaat);

— de offshoretoeslag kan tot nu toe door het
bestaande, te lage plafond niet aan dezelfde degres-
siviteitsregels worden onderworpen.

De staatssecretaris erkent dat er een probleem is met
de federale bijdrage, maar is van oordeel dat de
geschetste problematiek niets vandoen heeft met de
ratio legis van voorliggend wetsontwerp, met name de
omzetting van het derde energiepakket van de Euro-
pese Unie. Hij wijst er evenwel op dat er, om tegemoet
te komen aan de in het amendement aangekaarte
problematiek, uitvoeringsmaatregelen worden opge-
nomen in het Regeerakkoord. De staatssecretaris
engageert zich ertoe om zo snel als mogelijk een
voorstel van herwerkte federale bijdrage voor te
leggen aan het Parlement.

IV. STEMMINGEN

Amendement nr. 1 wordt verworpen met 10 tegen
2 stemmen.

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt aangenomen
met 10 tegen 2 stemmmen.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

De rapporteur, De voorzitter,

Fauzaya TALHAOUI. Ludo SANNEN.

*
* *
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Sous réserve des corrections de texte ci-après,
le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 53-1725/10) :

Article 105

§§ 1er. Avant-dernier tiret : dans le texte français,
remplacer les mots « s'il s'agit d'un contrat à durée
déterminée » par les mots « s'il s'agit d'un contrat à
durée indéterminée ».

§ 4 : remplacer les mots « l'arrêté royal visé au § 2 »
par les mots « l'arrêté royal visé au § 3 ».

Article 106

1) Dans le texte néerlandais, remplacer les mots
« de goedkeuring van de koninklijke besluiten » par les
mots « de aanneming van de koninklijke besluiten »;

2) Remplacer les mots « la commission » par les
mots « la Commission de régulation de l'électricité et
du gaz ».

Article 108

Remplacer le texte de l'alinéa 1er par ce qui suit :

« Sans préjudice des dispositions de l'alinéa 2,
l'article 20bis, §§ 2 à 7, de la loi du 29 avril 1999
relative à l'organisation du marché de l'électricité, tel
qu'inséré par l'article 29 de la présente loi, et l'article 84
entrent en vigueur le ... ».

Remplacer le texte de l'alinéa 2 comme suit :

« Si la période entre la date de la publication de la
présente loi et le premier jour du trimestre qui suit est
inférieure à un mois, l'article 20bis, §§ 2 à 7, de la loi
du 29 avril 1999 relative à l'organisation du marché de
l'électricité, tel qu'inséré par l'article 29 de la présente

1erloi, et l'article 84, visés à l'alinéa , entrent en
vigueur le ... »

*
* *

Behoudens de hieronder weergegeven
tekstcorrecties, is de door de commissie

aangenomen tekst van het wetsontwerp dezelfde
als de tekst overgezonden door de Kamer

van volksvertegenwoordigers
(zie stuk Kamer, nr. 53-1725/10) :

Artikel 105

§ 1. Voorlaatste streepje : in de Franse tekst de
woorden « s'il s'agit d'un contrat à durée déterminée »
vervangen door de woorden « s'il s'agit d'un contrat à
durée indéterminée ».

§ 4 : de woorden « het in § 2 bedoelde koninklijk
besluit » vervangen door de woorden « het in § 3
bedoelde koninklijk besluit »

Artikel 106

1) In de Nederlandse tekst de woorden « de goed-
keuring van de koninklijke besluiten » vervangen door
de woorden « de aanneming van de koninklijke
besluiten »;

2) de woorden « de commissie » vervangen door de
woorden « de Commissie voor de Regulering van de
Elektriciteit en het Gas ».

Artikel 108

De tekst van het eerste lid vervangen als volgt :

«Onverminderd de bepalingen van het tweede lid
treden artikel 20bis, §§ 2 tot 7, van de wet van 29 april
1999 betreffende de organisatie van de elektriciteits-
markt, zoals ingevoegd bij artikel 29 van deze wet, en
artikel 84 in werking op ... ».

De tekst van tweede lid vervangen als volgt :

« Indien de periode tussen de datum van de
bekendmaking van deze wet en de eerste dag van
het trimester dat erop volgt, minder dan een maand
bedraagt, treden de in het eerste lid bedoelde
artikel 20bis,§§ 2 tot 7, van de wet van 29 april
1999 betreffende de organisatie van de elektriciteits-
markt, zoals ingevoegd bij artikel 29 van deze wet, en
artikel 84 in werking op ... »

*
* *
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ANNEXE

Note du service d'Évaluation de la législation

Projet de loi portant modification de la loi du 29 avril 1999
relative à l'organisation du marché de l'électricité et de la loi
du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et
autres par canalisations

(Doc. Chambre, no 53-1725/9)

(Doc. Sénat, no 5-1405/1)

Avis (sur les chapitres 4 et 5)

Article 105

§ 4 : « l'arrêté royal visé au § 2 » ! l'« arrêté royal visé au § 3 »

Article 106

1) Texte néerlandais : « de goedkeuring van de koninklijke
besluiten » ! « de aanneming van de koninklijke besluiten »

2) Cet article, qui n'est pas inséré dans la loi électricité ni dans
la loi gaz, fait mention d'une commission, mais on ne sait pas
exactement de laquelle il s'agit. Sans doute s'agit-il de la
Commission de Régulation de l'Électricité et du Gaz (la CREG).

Article 108

Il conviendrait de remplacer le texte de l'alinéa 1er par ce qui
suit :

« Sans préjudice des dispositions de l'alinéa 2, l'article 20bis,
§§ 2 à 7, de la loi du 29 avril 1999 relative à l'organisation du
marché de l'électricité, tel qu'inséré par l'article 29 de la présente
loi, et l'article 84 entrent en vigueur le ... »

L'alinéa 2 doit être modifié de la même manière.

BIJLAGE

Nota Dienst Wetsevaluatie

Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 29 april 1999
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt en van de
wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van gasachtige
producten en andere door middel van leidingen

(Stuk Kamer, nr. 53-1725/9)

(Stuk Senaat, nr. 5-1405/1)

Advies (over de hoofdstukken 4 en 5)

Artikel 105

§ 4 : « het in § 2 bedoelde koninklijk besluit » ! « het in § 3
bedoelde koninklijk besluit »

Artikel 106

1) Nederlandse tekst : « de goedkeuring van de koninklijke
besluiten » ! « de aanneming van de koninklijke besluiten »

2) Het is in dit artikel, dat niet in de elektriciteits- of de gaswet
wordt ingevoegd, niet duidelijk over welke commissie het gaat.
Wellicht gaat het om de commissie voor de regulering van de
elektriciteit en het gas.

Artikel 108

De tekst van het eerste lid vervangen als volgt :

«Onverminderd de bepalingen van het tweede lid treden
artikel 20bis, §§ 2 tot 7, van de wet van 29 april 1999 betreffende
de organisatie van de elektriciteitsmarkt, zoals ingevoegd bij
artikel 29 van deze wet, en artikel 84 in werking op ... »

Het tweede lid moet op dezelfde wijze worden gewijzigd.

114684 - I.P.M.


